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UREDBA SVETA (ES) st. 1206/2001
z dne 28. maja 2001

o sodelovanju med sodis¢i drzav €lanic pri pridobivanju dokazov v
civilnih ali gospodarskih zadevah

POGLAVIE 1

SPLOSNE DOLOCBE
Clen 1
Podrocje uporabe

1.  Ta uredba se uporablja v civilnih ali gospodarskih zadevah, kadar
sodiS¢e drzave Clanice, v skladu s pravom te drzave, zaprosi:

(a) da pristojno sodis¢e druge drzave Clanice pridobi dokaze;

(b) neposredno pridobivanje dokazov v drugi drzavi €lanici.

2. Zaprosilo ne sme biti podano z namenom pridobitve dokaza, ki ni
namenjen uporabi v zafetem ali predvidenem sodnem postopku.

3.V tej uredbi se izraz ,,drzava Clanica® nanaSa na drzave Clanice
razen Danske.

Clen 2

Neposredno posredovanje med sodi$¢i

1.  Zaprosila v skladu s ¢lenom 1(1)(a), v nadaljevanju ,,zaprosila®,
posreduje sodisce, pred katerim se je zacel ali je predviden postopek, v
nadaljevanju je ,,sodisce, ki je zaprosilo®, neposredno pristojno sodisce
druge drZave Clanice, v nadaljevanju ,,zaproSeno sodiS¢e zaradi izvrSitve
izvajanja dokazov*.

2. Vsaka drzava clanica sestavi seznam sodiS¢, pristojnih za izvrSe-
vanje pridobivanja dokazov. Seznam vsebuje tudi krajevno, in kadar je
to primerno, tudi stvarno pristojnost teh sodisc.

Clen 3

Osrednji organ

1. Vsaka drzava ¢lanica imenuje osrednji organ, odgovoren za:

(a) oskrbovanje sodiS¢ s podatki;

(b) iskanje reSitev morebitnih tezav, ki lahko nastopijo v zvezi z
zaprosilom;

(c) dostavljanje zaprosila pristojnemu sodiS¢u v izjemnih primerih na
zaprosilo sodis¢a, ki je zaprosilo.
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2. Zvezna drzava, drzava, v kateri velja ve¢ pravnih sistemov, ali
drzava z avtonomnimi podro¢nimi enotami lahko imenuje ve¢ osrednjih
organov.

3. Za odlocanje o zaprosilih v skladu s ¢lenom 17 vsaka drzava
¢lanica imenuje osrednji organ iz odstavka 1 tega Clena ali enega ali
vec¢ pristojnih uradov.

POGLAVIE 11
POSREDOVANJE IN IZVRSITEV ZAPROSIL

Oddelek 1

Posredovanje zaprosil

Clen 4

Oblika in vsebina zaprosila

1. Zaprosilo se poda z obrazcem A, ali kadar je to primerno, z
obrazcem I iz Priloge. Vsebovati mora naslednje podatke:

(a) sodisce, ki je zaprosilo, in kadar je to primerno, zaproSeno sodisce;

(b) imena in naslove strank postopka in njihovih zastopnikov, ¢e jih
imajo;

(c) vrsto in vsebino primera ter kratko navedbo dejstev;
(d) opis pridobivanja dokazov, ki se bo izvrsilo;
(e) kadar se zahteva zasliSanje osebe:

— ime(-na) in naslov(-i) oseb(-e), ki bo zasliSana,

— vprasanja, ki bodo zastavljena osebi(-am), ki bo(-do) zaslisana(-¢),
ali navedbo dejstev, o katerih bo(-do) oseba(-e) zaslisana(-e),

— kadar je to primerno, sklicevanje na pravico do odklonitve
pricanja po pravu drzave Clanice sodiSca, ki je zaprosilo,

— morebitna zaprosila po izvrSitvi zasliSanja pod prisego ali
namesto tega z izjavo in morebitno posebno obliko, ki bo
uporabljena,

— kadar je to primerno, morebitne druge podatke, ki jih sodisce, ki
je zaprosilo, Steje za potrebne;

(f) kadar se zahteva druga oblika pridobivanja dokazov, listine ali
druge predmete, ki bodo pregledani;

(g) kadar je to primerno, vsako zaprosilo v skladu s ¢leni 10(3) in (4)
ter 11 in 12 in vse potrebne podatke za njihovo uporabo.

2. Zaprosila z vsemi pripadajoCimi listinami ne bo treba overjati ali
opravljati kaks$nih drugih tovrstnih formalnosti.
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3. Listine, ki jih je po mnenju sodisca, ki je zaprosilo, treba priloziti
za izvrsitev zahteve, je treba prevesti v jezik, v katerem je bila napisana
zahteva.

Clen 5
Jezik

Zaprosila in sporocila v skladu s to uredbo so podani v uradnem jeziku
zaproSene drzave Clanice, ali ¢e je v tej drzavi Clanici ve¢ uradnih
jezikov, v uradnem jeziku ali v enem od uradnih jezikov kraja, kjer
bo izvrSeno pridobivanje dokazov, ali v drugem jeziku, ki ga je zapro-
Sena drzava ¢lanica navedla kot sprejemljivega. Vsaka drzava clanica
poleg svojega ali svojih uradnih jezikov navede uradni jezik ali jezike
institucij Evropske skupnosti, ki je ali so zanjo sprejemljivi za izpolnitev
obrazcev.

Clen 6

Posredovanje zaprosil in drugih sporocil

Zaprosila in sporocila v skladu s to uredbo se posredujejo na najhitrejsi
mozni nacin, ki je sprejemljiv za zaproSeno drzavo ¢lanico. Posredo-
vanje se lahko izvrSi na kateri koli ustrezen nacin, e sprejeta listina
natancno odseva vsebino odposlane listine in so vsi podatki v njej
Citljivi.

Oddelek 2

Prejem zahteve

Clen 7

Prejem zaprosila

1. 'V roku sedmih dni od prejema zaprosila zaproSeno pristojno
sodis¢e sodiscu, ki je zaprosilo, poslje potrdilo o prejemu, pri ¢emer
se uporabi obrazec B iz Priloge. Kadar zahteva ne izpolnjuje pogojev iz
¢lenov 5 in 6, zaproSeno sodis¢e o tem doda opombo v potrdilo o
prejemu.

2. Kadar izvrsitev zaprosila, podanega z obrazcem A iz Priloge,
izpolnjuje pogoje iz €lena 5, vendar ne sodi v pristojnost sodis¢a, ki
mu je bila posredovana, omenjeno sodisce zahtevo poslje pristojnemu
sodis¢u drzave clanice, kateri pripada, in o tem z obrazcem A iz
Priloge obvesti sodisce, ki je zaprosilo.

Clen 8

Nepopolno zaprosilo

1. Ce zaprosilo ne more biti izvrseno, ker ne vsebuje vseh potrebnih
podatkov v skladu s ¢lenom 4, zaproseno sodis¢e o tem brez odlasanja
in najkasneje v roku 30 dni od prejema zaprosila z obrazcem C iz
Priloge obvesti sodisce, ki je zaprosilo, pri cemer zaprosi za manjkajoce
podatke, ki morajo biti navedeni kar se da natan¢no.
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2. Ce zaprosilo ne more biti izvrseno, ker sta za izvriitev potrebna
polog ali predujem v skladu s ¢lenom 18(3), zaproSeno sodisce o tem
brez odlaSanja in najkasneje v roku 30 dni od prejema zaprosila z
obrazcem C iz Priloge obvesti sodisce, ki je zaprosilo, in ga obenem
obvesti, kako je treba izroCiti polog ali predujem. Zaproseno sodisce
brez odlaSanja in najkasneje v roku 10 dni od prejema pologa ali
predujma z obrazcem D potrdi prejem pologa ali predujma.

Clen 9

Dopolnitev zaprosila

1. Ce je zaprogeno sodis¢e v potrdilu prejema v skladu s &lenom 7(1)
navedlo, da zaprosilo ne izpolnjuje pogojev, opredeljenih v ¢lenih 5 in
6, ali je v skladu s ¢lenom 8 obvestilo sodisce, ki je podalo zahtevo, da
zahteva ne more biti izvrSena, ker ne vsebuje vseh potrebnih podatkov v
skladu s ¢lenom 4, zacne rok iz ¢lena 10 teci od trenutka, ko zaproseno
sodis¢e prejme natancno dopolnjeno zaprosilo.

2. Ce je zaproseno sodii&e zahtevalo polog ali predujem v skladu s
¢lenom 18(3), zacne rok tecCi od trenutka, ko je polog ali predujem
izroCen.

Oddelek 3

Pridobivanje dokazov na zaproSenem sodiscu

Clen 10

Splosne doloc¢be o izvrSevanju zaprosila

1.  ZaproSeno sodis¢e zaprosilo izvr§i brez odlaSanja in najkasneje v
roku 90 dni od njenega prejema.

2. Zaproseno sodis¢e zaprosilo izvrsi v skladu s pravom svoje drzave
Clanice.

3.  Sodisce, ki je zaprosilo, lahko z obrazcem A iz Priloge zahteva
izvrSitev zaprosila v skladu s posebnim postopkom, ki ga doloca pravo
njegove drzave Clanice. Zaproseno sodiS¢e mora izpolniti tako zaprosilo,
razen ko postopek ni v skladu s pravom drzave ¢lanice zaproSenega
sodis¢a, ali ob vegjih praktiénih tezavah. Ce zaprofeno sodis¢e ne
izpolni zaprosila zaradi enega od navedenih razlogov, z obrazcem E
iz Priloge o tem obvesti sodisce, ki je zaprosilo.

4. Sodisce, ki je zaprosilo, lahko zaprosi zaproSeno sodisce, da pri
izvrsitvi pridobivanja dokazov uporabi sredstva komunikacijske tehno-
logije, zlasti videokonferenco in telekonferenco.

Zapro$eno sodiS¢e izpolni tako zaprosilo, razen ko je ta v nasprotju s
pravom drzave clanice zaproSenega sodisCa, ali ob vecjih prakti¢nih
tezavah.
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Ce zaprosSeno sodis¢e ne izpolni zaprosila zaradi enega od navedenih
razlogov, o tem z obrazcem E iz Priloge obvesti sodisce, ki je zaprosilo.

Ce sodii¢e, ki je zaprosilo, ali zaproseno sodis¢e nimata dostopa do
zgoraj omenjenih tehni¢nih pripomockov, lahko sodis¢i te pripomocke
pridobita z medsebojnim sporazumom.

Clen 11

IzvrSitev ob navzocnosti in sodelovanju strank

1.  Ce pravo drzave Clanice sodis¢a, ki je zaprosilo, to doloca, imajo
stranke in njihovi zastopniki, ¢e jih imajo, pravico biti navzoc¢i pri
izvrsitvi pridobivanja dokazov na zaproSenem sodiscu.

2. Sodisce, ki je zaprosilo, z obrazcem A iz Priloge v svojem zapro-
silu obvesti zaproSeno sodis¢e, da bodo navzoce stranke in njihovi
zastopniki, ¢e jih imajo, in kadar je to primerno, da je njihova udelezba
zazeljena. Ti podatki so prav tako lahko podani v katerem koli drugem
primernem trenutku.

3. Ce je sodelovanje strank in njihovih zastopnikov, &e jih imajo,
zazeljeno pri izvrSitvi pridobivanja dokazov, zaproseno sodisce v skladu
s ¢lenom 10 doloci pogoje za sodelovanje.

4.  ZaproSeno sodiS¢e z obrazcem F iz Priloge obvesti stranke in
njihove zastopnike, ¢e jih imajo, o Casu in kraju poteka postopka, in
jih, kadar je to primerno, tudi obvesti o pogojih za sodelovanje.

5. Odstavki od 1 do 4 ne izkljuCujejo moznosti zaproSenega sodisca,
da povabi stranke in njihove zastopnike, ¢e jih imajo, k navzocnosti ali
k sodelovanju pri izvrSitvi pridobivanja dokazov, ¢e to moZnost doloca
pravo drzave Clanice zaproSenega sodisca.

Clen 12

Izvrsitev ob navzocnosti in sodelovanju predstavnikov sodisc¢a, ki je
zaprosilo

1. Ce je to v skladu s pravom drzave c¢lanice sodiS¢a, ki je zaprosilo,
imajo njegovi predstavniki pravico biti navzocCi pri izvrsitvi pridobivanja
dokazov na zaproSenem sodiScu.

2. Za potrebe tega Clena vkljuCuje izraz ,predstavnik® ¢lane sodnega
osebja, ki jih imenuje sodisce, ki je zaprosilo, v skladu s pravom drzave
¢lanice, ki ji pripada. Sodiscée, ki je zaprosilo, prav tako lahko imenuje
katero koli drugo osebo, na primer izvedenca, v skladu s pravom drzave
¢lanice, ki ji pripada.

3. Sodisce, ki je zaprosilo, z obrazcem A iz Priloge v svojem zapro-
silu obvesti zaproSeno sodis¢e o navzocnosti svojih predstavnikov, in
kadar je to primerno, da je njihova navzocnost zazeljena. Ti podatki so
prav tako lahko podani ob katerem koli drugem primernem trenutku.

4. Ce je pri izvrsitvi pridobivanja dokazov zaZeljeno sodelovanje
predstavnikov sodisca, ki je zaprosilo, zaproSeno sodis¢e v skladu s
¢lenom 10 doloci pogoje, pod katerimi ti lahko sodelujejo.
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5. ZaproSeno sodis¢e z obrazcem F iz Priloge obvesti sodisce, ki je
zaprosilo, o ¢asu in kraju poteka postopka, in kadar je to primerno, tudi
o pogojih, pod katerimi predstavniki lahko sodelujejo.

Clen 13

Prisilni ukrepi

Kadar je treba, zaproSeno sodisce pri izvrsitvi zaprosila uporabi ustrezne
prisilne ukrepe taksne stopnje in obsega, kot ga dolo¢a pravo drzave
Clanice zaproSenega sodiSCa, za izvrSitev zaprosila, ki jo z istim
namenom podajo drzavni organi ali ena od strank v dzavi €lanici.

Clen 14

OdKlonitev izvrsitve

1. Zaprosilo za zasliSanje osebe ne bo izvrSeno, kadar oseba trdi, da
ima pravico odkloniti pri¢anje ali da ji je pri¢anje prepovedano,

(a) po pravu drzave Clanice zaproSenega sodisca; ali

(b) po pravu drzave Clanice sodiSca, ki je zaprosilo, in je bila tak$na
pravica podrobno dolocena v zaprosilu ali jo je na zaprosilo zapro-
Senega sodisca potdilo sodisce, ki je podalo zaprosilo, ¢e je bilo to
potrebno.

2. Poleg razlogov iz odstavka 1 tega Clena se lahko izvrSitev zapro-
sila odkloni le, ce:

(a) zaprosilo ne sodi v podroc¢je delovanja te uredbe, kot je doloceno v
¢lenu 1; ali

(b) izvrsitev zaprosila po pravu drzave Clanice zaproSenega sodis¢a ne
sodi v sodno pristojnost; ali

(c) sodisce, ki je podalo zaprosilo, ne izpolni zahteve zaproSenega
sodis¢a, da v skladu s ¢lenom 8 dopolni zahtevo v roku 30 dni
po tem, ko je zaproseno sodiSce to od njega zahtevalo; ali

(d) v roku 60 dni po zahtevi nista izrocena polog ali predujem, ki ju je
zapro$eno sodiS¢e zahtevalo v skladu s ¢lenom 18(3).

3. ZaproSeno sodis¢e ne sme odkloniti izvrSitve zgolj iz razloga, da
ima po pravu drzave Clanice zaproSenega sodiS¢a sodiS¢e te drzave
Clanice izklju¢no pristojnost v zadevi ali da zakon te drzave clanice
ne dovoljuje ukrepanja v tej zadevi.

4. Ce je izvisitev zaprosila odklonjena iz enega od razlogov,
omenjenih v odstavku 2 tega Clena, zaproSeno sodiS¢e z obrazcem H
iz Priloge v roku 60 dni od prejema zahteve o tem obvesti sodisce, ki je
zaprosilo.
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Clen 15

Obvestilo o zamudi

Ce zaprofeno sodi§¢e ne more izvrditi zaprosila v roku 90 dni od
njenega prejema, o tem z obrazcem G iz Priloge obvesti sodisce, ki
je zaprosilo. Ob tem poda razloge za zamudo in potreben cas, ki ga
zapro$eno sodiSce predvideva za izvrSitev zaprosila.

Clen 16

Postopek po izvrsitvi zaprosila

ZaproSeno sodis¢e sodiScu, ki je zaprosilo, nemudoma poslje listine, ki
dokazujejo izvrSitev zaprosila, in kadar je to primerno, vrne listine, ki
jih je prejelo od sodiséa, ki je zaprosilo. Listinam se doda potrditev
izvrSitve, pri ¢emer se uporabi obrazec H iz Priloge.

Oddelek 4

Neposredno pridobivanje dokazov sodisc¢a, ki je zaprosilo

Clen 17

1. Kadar sodis¢e zaprosi, da se dokazovanje izvede neposredno v
drugi drzavi ¢lanici, predlozi zahtevo osrednjemu organu ali pristojnemu
uradu iz ¢lena 3(3) v tej drzavi, pri cemer uporabi obrazec I iz Priloge.

2. Neposredno pridobivanje dokazov se lahko opravi le, ¢e je lahko
izvrSeno prostovoljno brez prisilnih ukrepov.

Kadar neposredno pridobivanje dokazov pomeni, da bo oseba zasliSana,
sodiSCe, ki je zaprosilo, obvesti to osebo, da bo izvrSitev izvedena
prostovoljno.

3. Pridobivanje dokazov mora izvrSiti ¢lan sodnega osebja ali katera
koli druga oseba, na primer izvedenec dolocen po pravu drzave Clanice
sodisc¢a, ki je zaprosilo.

4.V roku 30 dni od prejema zaprosila osrednji organ ali pristojni
urad zaproSene drzave Clanice z obrazcem J obvesti sodisce, ki je zapro-
silo, ¢e je zaprosilo odobreno, in Ce je treba, pod katerimi pogoji prava
drzave Clanice sodisca, ki je zaprosilo, bo izvrsitev potekala.

Zlasti lahko osrednji organ ali pristojni urad v drzavi ¢lanici, kateri
pripadata, dolocita sodiSce, ki bo sodelovalo pri izvrSitvi pridobivanja
dokazov, z namenom, da se zagotovi pravilna uporaba tega ¢lena in
izpolnjevanje doloCenih pogojev.

Osrednji organ ali pristojni urad mora spodbujati uporabo sredstev
komunikacijske tehnologije, na primer videokonferenc ali telekonferenc.
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5. Osrednji organ ali pristojni urad lahko odkloni neposredno prido-
bivanje dokazov, le Ce:

(a) zaprosilo ne sodi v podro¢je uporabe te uredbe, kot je opredeljeno v
¢lenu 1;

(b) zaprosilo ne vsebuje vseh potrebnih podatkov v skladu s ¢lenom 4;

(c) je zaproseno neposredno pridobivanje dokazov v nasprotju s temelj-
nimi naceli pravnega reda drzave Clanice osrednjega organa ali
pristojnega urada.

6. Sodis¢e, ki je zaprosilo, jo izvr$i v skladu s pravom drzave
¢lanice, ki ji pripada, ne glede na pogoje, doloCene v odstavku 4.

Oddelek 5

Stroski

Clen 18

1. Izvrditev zaprosila v skladu s ¢lenom 10 ne more povzrociti
zahteve po povracilu dajatev ali stroSkov.

2. Ce zaproSeno sodisCe to vseeno zahteva, sodisce, ki je zaprosilo,
nemudoma zagotovi povracilo:

— nagrad izvedencem in tolmacem, in

— stroskov, ki so posledica uporabe ¢lena 10(3) in (4).

Dolznost strank, da krijejo te nagrade ali stroske, ureja pravo drzave
¢lanice sodisca, ki je zaprosilo.

3. Kjer je potrebno mnenje izvedenca, lahko zaproSeno sodisce,
preden izvrSi zaprosilo, zaprosi sodisce, ki je zaprosilo, za ustrezen
polog ali predujem za kritje stroskov. V vseh ostalih primerih polog
ali predujem ne smeta biti pogoj za izvrSitev zaprosila.

Polog ali predujem morajo izrociti stranke, ¢e tako dolo¢a pravo drzave
Clanice sodisca, ki je zaprosilo.

POGLAVIE 111
KONCNE DOLOCBE

Clen 19

Pravila za izvajanje

1.  Komisija sestavi in redno posodablja priro¢nik, ki je dostopen tudi
v elektronski obliki in vsebuje podatke, ki jih priskrbijo drzave ¢lanice v
skladu s clenom 22 ter veljavne sporazume in dogovore v skladu s
¢lenom 21.

2. Posodobitve ali tehni¢ne prilagoditve standardnih obrazcev iz
Priloge opravi Komisija. Ti ukrepi, namenjeni spreminjanju nebistvenih
dolocb te uredbe, se sprejmejo v skladu z regulativnim postopkom s
pregledom iz ¢lena 20(2).
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Clen 20

1.  Komisiji pomaga odbor.

2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporabljata ¢len 5a(1) do (4) in
¢len 7 Sklepa 1999/468/ES, ob upostevanju dolo¢b ¢lena 8 Sklepa.

Clen 21

Razmerje do trenutnih ali prihodnjih sporazumov ali dogovorov
med drzavami ¢lanicami

1.  Ta uredba glede zadev, na katere se nanasa, prevlada nad preosta-
limi dolo¢bami, ki jih vsebujejo dvostranski ali veCstranski sporazumi
ali dogovori, ki so jih sklenile drzave ¢lanice, zlasti Haaska konvencija
z dne 1. marca 1954 o civilnem postopku in Haaska konvencija z dne
18. marca 1970 o pridobivanju dokazov v civilnih ali gospodarskih
zadevah v tujini, v razmerjih med drzavami ¢lanicami, ki jih zavezuje.

2.  Ta uredba ne ovira drzav ¢lanic pri ohranitvi ali sklenitvi spora-
zumov ali dogovorov med dvema ali ve¢ drzavami, da bi tako Se bolj
olajsale pridobivanje dokazov, pod pogojem, da so tovrstni sporazumi in
dogovori v skladu s to uredbo.

3.  Drzave c¢lanice Komisiji posljejo:

(a) do 1. julija 2003 prepis sporazumov ali dogovorov med drzavami
¢lanicami iz odstavka 2;

(b) prepis sporazumov ali dogovorov, ki so sklenjeni med drzavami
¢lanicami, iz odstavka 2 kot tudi osnutke teh sporazumov in dogo-
vorov, ki jih nameravajo sprejeti; in

(c) vsakrsno odpoved ali spremembo teh sporazumov in dogovorov.

Clen 22

Sporocila

Do 1. julija 2003 vsaka drzava ¢lanica Komisiji sporo€i naslednje:

(a) seznam v skladu s ¢lenom 2(2), ki navaja krajevno, in kadar je to
primerno, stvarno pristojnost sodisc;

(b) imena in naslove osrednjih organov in pristojnih uradov v skladu s
Clenom 3, iz katerih je razvidna njihova krajevna pristojnost;

(c) tehni¢na sredstva za sprejem zaprosil, ki bodo na voljo sodis¢em na
seznamu, sestavljenem v skladu s ¢lenom 2(2);

(d) jezike, ki so sprejemljivi za podajanje zaprosil v skladu s ¢lenom 5.

Drzave ¢lanice obvestijo Komisijo o vsakr$nih naknadnih spremembah
teh podatkov.



02001R1206 — SL — 04.12.2008 — 001.005 — 11

Clen 23

Pregled
Najpozneje do 1. januarja 2007 in nato vsakih pet let Komisija Evrop-
skemu parlamentu, Svetu in Ekonomsko-socialnemu odboru predstavi

poroCilo o izvajanju te uredbe, pri ¢emer nameni posebno pozornost
uporabi ¢lenov 3(1)(c) in 3 ter 17 in 18.

Clen 24

Zacetek veljavnosti

1.  Ta uredba zacne veljati 1. julija 2001.

2. Ta uredba se uporablja od 1. januarja 2004, razen ¢lenov 19, 21 in
22, ki se uporabljajo od 1. julija 2001.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v drzavah
¢lanicah v skladu s Pogodbo o ustanovitvi Evropske skupnosti.
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PRILOGA

OBRAZECA

Zaprosilo za pridobivanje dokazov

(Clen 4 Uredbe Sveta (ES) §t. 1206/2001 z dne 28. maja 2001 o sodelovanju med sodi&i drzav &lanic pri
pridobivanju dokazov v civilnih ali gospodarskih zadevah (UL L 174, 27.6.2001, str. 1))

1. Referenca sodi§¢a, ki je zaprosilo:
2. Referenca zaproSenega sodisca:
3. Sodis¢e, ki je zaprosilo:
3.1 Naziv:
3.2 Naslov:
3.21  Ulicainit.[p. p.

3.2.2  Krajin postna Stevilka:
3.2.3 Drzava:
3.3 Tel.:
3.4 Faks:
3.5 E-posta:
4. Zaprogeno sodiice:
41 Naziv:
4.2 Naslov:
421 Ulicain §t.[p. p.:
4.2.2  Krajin postna $tevilka:
4.2.3 DrZava:
4.3 Tel.:
4.4 Faks:
4.5 E-posta:
5. V zaevi toZnika/predlagatelja:
5.1 Ime:
5.2 Naslov:
5.21 Ulicaint./p.p.
5.2.2  Kraj in postna Stevilka:

5.2.3 Drzava:
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5.3

5.4

5.5

Tel.:
Faks:

E-posta:

Zastopniki toZnika/predlagatelja:

6.1

6.2

6.3

6.4

6.5

Ime:
Naslov:

6.2.1 Ulicaint.[p.p.

6.2.2  Krajin postna Stevilka:

6.2.3 Drzava:
Tel.:
Faks:

E-posta:

Zoper toZenca/nasprotno stranko:

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

Ime:
Naslov:

721  Ulicainst.[p. p.:

7.2.2  Krajin postna Stevilka:

7.2.3  Drzava:
Tel.:
Faks:

E-posta:

Zastopniki toZenca/nasprotne stranke:

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

Ime:
Naslov:

8.21 Ulicaint.p.p-:

8.2.2  Krajin postna Stevilka:

8.2.3 Drzava:
Tel.:
Faks:

E-posta:
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10.

11.

12.

Navzo¢nost in sodelovanje strank:

9.1 Stranke in njihovi zastopniki, ¢e jih imajo, bodo navzodi pri pridobivanju dokazov: U]

9.2 Sodelovanje strank in njihovih zastopnikov, ¢e jih imajo, je zahtevano: L]

Navzo¢nost in sodelovanje predstavnikov sodis¢a, ki je zaprosilo:

10.1 Zastopniki bodo navzodi pri pridobivanju dokazov: L]
10.2 Sodelovanje zastopnikov je zahtevano: L]
10.2.1 Ime:
10.2.2 Naziv:
10.2.3 Funkcija:
10.2.4 Naloga:

Vrsta in vsebina zadeve ter kratka navedba dejstev (v prilogi, kadar je to primerno):

Pridobivanje dokazov, ki bo izvrieno:

12.1 Opis pridobivanja dokazov, ki bo izvrSeno (v dodatku, kadar je to primerno):
12.2 Zasliganje pri¢:
12.21 Ime in priimek:
12.2.2 Naslov:
12.2.3 Tel.:
12.2.4 Faks:
12.25 E-posta:
12.2.6 Vprasanja, ki bodo zastavljena priam, ali navedba dejstev, o katerih bodo price
zasliSane (v dodatku, kadar je to primerno):
12.2.7 Pravica do odklonitve pri¢anja po pravu drzave ¢lanice sodi§¢a, ki
je zaprosilo (v prilogi, kadar je to primerno):
12.2.8 Prosimo za zasliSanje price:
12.2.8.1  pod prisego: L]
12.2.8.2  zizjavo: [
12.2.9 Morebitni drugi podatki, ki so potrebni po mnenju sodis¢a, ki je zaprosilo
(v prilogi, kadar je to primerno):
12.3 Drugo pridobivanje dokazov:
12.3.1 Listine, ki bodo pregledane, in opis zahtevanega pridobivanja dokazov
(v prilogi, kadar je to primerno):
12.3.2 Predmeti, ki bodo pregledani, in opis zahtevanega pridobivanja dokazov

(v prilogi, kadar je to primerno):
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13. Prosimo za izvrsitev zahteve

131  V skladu s posebnim postopkom (¢len 10(3)), ki ga dolo¢a pravo drzave ¢lanice sodis¢a, ki
zapro§a infali z uporabo sredstev komunikacijske tehnologije (¢len 10(4)), opisanih v prilogi:

13.2  Zaprijavo so potrebni naslednji podatki:

V.
Datum:
Obvestilo o odposiljanju zaprosila
Clen 7(2) Uredbe Sveta (ES) §t. 1206/2001 z dne 28. maja 2001 o sodelovanju med sodis¢i drzav ¢lanic pri
pridobivanju dokazov v civilnih ali gospodarskih zadevah (UL L 174, 27.6.2001, str. 1.)
14. Zaprosilo ne sodi v pristojnost sodisca, navedenega v tocki 4 zgoraj, in je bila odposlana na
141  Naziv pristojnega sodis¢a:
142 Naslov:
14.21 Ulicain$t.[p.p-:
14.2.2  Kraj in postna Stevilka:
14.2.3 Drzava:
143 Tel:
144  Faks:
14.5  E-posta:
V:

Datum:
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OBRAZECB

(Clen 7(1) Uredbe Sveta (ES) §t. 12062001 z dne 28. maja 2001 o medsebojnem sodelovanju med sodiséi drzav
¢lanic pri pridobivanju dokazov v civilnih ali gospodarskih zadevah (UL L 174, 27.6.2001, str. 1))

Potrdilo o prejemu zaprosila za pridobivanje dokazov

1. Referenca sodiséa, ki je zaprosilo:
2. Referenca zapro$enega sodis¢a:
3. Naziv sodi§¢a, ki je zaprosilo:
4. Zaproseno sodisCe:

4.1 Naziv:

4.2 Naslov:

421 Ulicain$t.[p.p-

4.2.2  Krajin postna §tevilka:

4.2.3 Drzava:

4.3 Tel.:
4.4 Faks
4.5 E-posta:
5. Sodisce, navedeno v tocki 4, je zaprosilo prejelo dne ... (datum prejema)
6. Zaprosilo ne more biti obravnavano, ker:
6.1 Jezik, v katerem je izpolnjen obrazec, ni sprejemljiv (¢len 5): L]
6.1.1.  Prosimo, da uporabite enega od naslednjih jezikov:
6.2  Dokument niitliiv &len 6): L]

Datum:
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OBRAZECC

Zaprosilo za dodatne podatke, ki so potrebni za pridobivanje dokazov

{Clen 8 Uredbe Sveta (ES) §t. 1206/2001 z dne 28. maja 2001 o sodelovanju med sodis¢i drZav ¢lanic pri
pridobivanju dokazov v civilnih ali gospodarskih zadevah (UL L 174, 27.6.2001, str. 1))

1. Referenca zapro3enega sodisca:

2. Referenca sodis¢a, ki je zaprosilo:

3. Nazivsodis¢a, ki je zaprosilo:

4. Naziv zaproSenega sodi§¢a:

5. Zahteva ne more biti izvrSena brez naslednjih dodatnih podatkov:

6.  Zahteva ne more biti izvrSena, dokler ni izroCen polog ali predujem v skladu s ¢lenom 18(3). Polog ali predujem
mora biti izro¢en na naslednji nacin:

Datum:
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OBRAZECD

Potrdilo o prejemu pologa ali predujma

{Clen 8(2) Uredbe Sveta (ES) 3t. 1206/2001 z dne 28. maja 2001 o sodelovanju med sodis¢i drzav lanic pri
pridobivanju dokazov v civilnih ali gospodarskih zadevah (UL L 174, 27.6.2001, str. 1))

1. Referenca sodiica, ki je zaprosilo:
2. Referenca zaproSenega sodis¢a:
3. Naziv sodi§¢a, ki je zaprosilo:

4. Naziv zaproSenega sodiSCa:

5. Sodisce, navedeno v tocki 4 zgoraj, je polog ali predujem prejelo dne ... (datum prejema).

Datum:



02001R1206 — SL — 04.12.2008 — 001.005 — 19

OBRAZECE

Obvestilo o zaprosilu o posebnih postopkih in/ali uporabi sredstev komunikacijske tehnologije

(Clen 10(3) in (4) Uredbe Sveta (ES) §t. 1206/2001 z dne 28. maja 2001 o sodelovanju med sodis¢i drzav Elanic pri
pridobivanju dokazov v civilnih in gospodarskih zadevah (UL L 174, 27.6.2001, str. 1))

1. Referenca zaproSenega sodii¢a:
2. Referenca sodis¢a, ki je zaprosilo:
3. Nazivsodi§&a, ki je zaprosilo:

4. Naziv zaprosenega sodi§¢a:

5. Zaprosila za izvritev posebnih postopkih, navedenih v tocki 13.1 zahteve (obrazec A), ni mogoce ugoditi

iz naslednjih razlogov:

5.1 zapro3eni postopek ni v skladu s pravom drZave ¢lanice zapro3enega sodisca: L]

5.2 izvriitev zaproSenega postopka ni moZna zaradi ve¢jih prakti¢nih teZav: L]
6. Zaprosilu za izvrditev zahteve o uporabi sredstev komunikacijske tehnologije, navedenih v tocki 13.1

zahteve (obrazec A), ni mogoce ugoditi iz naslednjih razlogov:

6.1 Uporaba sredstev komunikacijske tehnologije ni v skladu s pravom drZave ¢lanice zaprosenega

sodisca L]
6.2 Uporaba sredstev komunikacijske tehnologije ni mozna zaradi vegjih prakti¢nih tezav L]

Datum:
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OBRAZECF

(Clen 11(4) in 12(5) Uredbe Sveta (ES) t. 1206/2001 z dne 28. maja 2001 o sodelovanju med sodis¢i drzav ¢lanic
pri pridobivanju dokazov v civilnih ali gospodarskih zadevah (UL L 174, 27.6.2001, str. 1))

Obvestilo o datumu, ¢asu in kraju pridobivanja dokazov, in pogojih za sodelovanje

Referenca sodis¢a, ki je zaprosilo:

Referenca zaprosenega sodisca:

SodisCe, ki je zaprosilo:

31 Naziv:

3.2 Naslov:
3.21 Ulicainst.[p.p.:
3.2.2 Kraj in postna Stevilka:
3.2.3 Drzava:

33 Tel.:

3.4  Faks:

3.5  E-posta:

Zapro3eno sodisce:

4.1 Naziv:

42  Naslov:
4.21 Ulicain §t.[p. p.:
4.2.2 Krajin postna Stevilka:
4.2.3 Drzava:

43  Tel:

4.4  Faks:

4.5  E-posta:

Datum in &as izvrsitve pridobivanja dokazov:

Kraj izvrsitve pridobivanja dokazov, Ce se razlikuje od kraja, navedenega v tocki 4 zgoraj:

Kadar je to primerno, navesti pogoje, pod katerimi lahko sodelujejo stranke in njihovi zastopniki, ¢e jih imajo:
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8.  Kadar je to primerno, navesti pogoje, pod katerimi lahko sodelujejo predstavniki sodis¢a, ki je podalo zahtevo:

Datum:
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OBRAZECG

Obvestilo o zamudi

Clen 15 Uredbe Sveta (ES) §t. 1206/2001 z dne 28. maja 2001 o sodelovanju med sodii¢i drzav Elanic pri
) J p
pridobivanju dokazov v civilnih ali gospodarskih zadevah (UL L 174, 27.6.2001, str. 1))

1. Referenca zaproSenega sodisca:

2. Referenca sodi§¢a, ki je zaprosilo:

3. Naziv sodi§éa, ki je zaprosilo:

4. Naziv zaproSenega sodi§¢a:

5. Zaprosilo ne more biti izvr$eno v roku 90 dni od prejema iz naslednjih razlogov:

6. Predvideva se, da bo zaprosilo izvr$eno do ... (navedite predvideni datum)

Datum:
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OBRAZECH

Podatki o izvrsitvi zaprosila

(Clena 14 in 16 Uredbe Sveta (ES) 3t. 1206/2001 z dne 28. maja 2001 o sodelovanju med sodiséi drzav ¢lanic pri
pridobivanju dokazov v civilnih ali gospodarskih zadevah (UL L 174, 27.6.2001, str. 1.))

1. Referenca zaprosenega sodi§ca:

2. Referenca sodii¢a, ki je zaprosilo:

3. Naziv sodis¢a, ki je zaprosilo:

4. Naziv zaprosenega sodi§Ca:

5. Zaprosilo je bilo izvrieno. []

PriloZene so listine, ki dokazujejo izvrsitev zaprosila:
6. Izvritev zaprosila je bila zavrnjena, ker:

6.1  je oseba, ki bi morala biti zasliSana, uveljavila pravico do odklonitve pricanja ali je trdila, da ji je

prepovedano pricati:

6.1.1 po pravu drZave ¢lanice zaproSenega sodis¢a: ]

6.1.2 po pravu drZave ¢lanice sodi§¢a, ki je podalo zahtevo: L]
6.2  Zaprosilo ne sodi v podrodje uporabe te uredbe []

6.3  V skladu s pravom drzave Clanice zaproSenega sodiS¢a izvrsitev zaprosila ne sodi v sodno
pristojnost:

6.4  Sodiice, ki je zaprosilo, ni ugodilo zahtevi za dodatne podatke, ki jo posredovalo zaproseno
sodi§Ce ..... (datum zaprosila):

6.5  Polog ali predujem po ¢lenu 18(3) ni bil izrocen: L]

Datum:
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OBRAZECI

Zaprosilo za neposredno pridobivanje dokazov

Clen 17 Uredbe Sveta (ES) §t. 1206/2001 z dne 28. maja 2001 o sodelovanju med sodi¢i drzav ¢lanic pri
] ) p
pridobivanju dokazov v civilnih ali gospodarskih zadevah (UL L 174, 27.6.2001, str. 1))

Referenca sodis¢a, ki je zaprosilo:

Referenca osrednjega organa|pristojnega urada:

Sodis¢e, ki je zaprosilo:
31 Naziv:
3.2 Naslov:

3.21 Ulicaint.[p.p.:

3.2.2  Kraj in postna tevilka:

3.2.3 Drzava:

3.3 Tel.:
34  Faks:
3.5 E-posta:

Osrednji organ|/pristojni urad zapro3ene drZave:

4.1 Naziv:
4.2 Naslov:

421 Ulicain3t.[p. p.:

4.2.2  Kraj in postna stevilka:

4.2.3 Drzava:

43  Tel:
44  Faks:
4.5 E-posta:

V tozbi, ki jo je vloZil toznik/predlagatelj:

5.1 Naziv:
5.2 Naslov:

5.2.1 Ulicaint.[p. p.:

5.2.2  Kraj in postna Stevilka:

5.2.3 Drzava:
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5.3 Tel:
5.4  Faks:
5.5  E-posta:

Zastopniki toznika/predlagatelja:
6.1 Ime:
6.2 Naslov:

6.2.1 Ulicain it.[p.p-:

6.2.2 Krajin postna stevilka:

6.2.3 Drzava:

6.3 Tel:
6.4  Faks:
6.5 E-posta:

Zoper toZenca/nasprotno stranko:
7.1 Ime:
7.2 Naslov:

7.2.1 Ulicain it.[p. p.:

7.2.2 Krajin postna Stevilka:

7.2.3 Drzava:

7.3 Tel:
7.4  Faks:
7.5  E-posta:

Zastopniki toZenca/nasprotne stranke:

81 Ime:

8.2 Naslov:
8.2.1 Ulicain t.[p.p-:
8.2.2 Kraj in postna stevilka:
8.2.3 Drzava:

8.3 Tel:

8.4  Faks:

8.5 E-posta:
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9. Pridobivanje dokazov bo(-do) izvriili:
9.1 Ime:
9.2 Naziv:

9.3 Funkcija:

9.4 Naloga:
10. Vrsta in vsebina tozbe in kratka navedba dejstev (v dodatku, kadar je to primerno):
11. Pridobivanje dokazov, ki bo izvr$eno:

111 Opis pridobivanja dokazov, ki bo izvrSeno (v dodatku, kadar je to primerno):
11.2  Zaslisanje pri¢:

11.21 Imein priimek:

11.2.2  Naslow:

11.2.3  Tel.:

11.2.4 Faks:

11.2.5 E-posta:

11.2.6  VpraSanja, ki bodo zastavljena pri¢i(-am), ali navedba dejstev, o katerih bo(-do) zaslifana(-e)
(v dodatku, kadar je to primerno):

11.2.7 Pravica do odklonitve pri¢anja po pravu drZave lanice sodis¢a, ki je podalo zahtevo
(v dodatku, kadar je to primerno):

11.3  Drugo pridobivanje dokazov (v dodatku, kadar je to primerno}:

12. Sodi3ce, ki je podalo zahtevo, zahteva neposredno pridobivanje dokazov z uporabo naslednjih sredstev
komunikacijske tehnologije (v dodatku, kadar je to primerno):

Datum:
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OBRAZEC]

(Clen 17 Uredbe Sveta (ES) §t. 1206/2001 z dne 28. maja 2001 o sodelovanju med sodis¢i dr¥av Elanic pri

Podatki, ki jih posreduje osrednji organ/pristojni urad

pridobivanju dokazov v civilnih ali gospodarskih zadevah (UL L 174, 27.6.2001, str. 1))

1. Referenca sodi§¢a, ki je zaprosilo:
2. Referenca osrednjega organa/pristojnega urada:
3. Naziv sodi§¢a, ki je zaprosilo:
4. Osrednji organ/pristojni urad:
41 Ime:
4.2 Naslov:

421 Ulicain$t.[p. p.:
4.2.2 Krajin postna tevilka:

4.2.3 Drzava:

43 Tel:
4.4  Faks:
4.5  E-posta:
5. Podatki, ki jih posreduje osrednji organ/pristojni urad:
51  Neposredno pridobivanje dokazov v skladu z zaprosilom je sprejeto: L]
5.2 Neposredno pridobivanje dokazov v skladu z zaprosilom je sprejeto pod naslednjimi pogoji
(v dodatku, kadar je to primerno):
5.3  Nepostredno pridobivanje dokazov v skladu z zaprosilom je zavrnjeno iz naslednjih razlogov:

Datum:

5.3.1 Zaprosilo ne sodi v podrocje uporabe te uredbe: L]
5.3.2  Zaprosilo ne vsebuje vseh potrebnih podatkov v skladu s ¢lenom 4: []

5.3.3 ZaproSeno neposredno pridobivanje dokazov je v nasprotju s temeljnimi naceli
pravnega reda drZave ¢lanice, v kateri je osrednji organ/pristojni urad. L]



